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A vak szonettje
Tűnődöm olykor, mért szállt rám homály
Éltem felén? E tág föld vak legén
Talentumom tétlen mért rejtem én,
Mely így elásva bennem kész halál?
Ha majd a számonkérő óra száll,
Uram feddése nem lesz-é kemény?
„Mit kezdjek így, ha nincs munkámra fény?”
Lázongok halkan. Ám vigaszt talál
Türelmem és szól: „Senki sem viszen
Méltó munkát Elé. Csak tűrd szelíd
Igáját, úgy a jó. Hisz Ő a szent
Király. A szárazföldön és vízen
Sürögteti szolgái ezreit,
S az is cselédje, ki csak vár s mereng.”

John Milton (1608-1674), az angol  irodalom egyik legnagyobb alakja.
Egyik legismertebb műve az Elveszett paradicsom. Mikor letartozatták,
megvakulásának köszönhetően kerülte el, hogy a protektorátus védel-
mezőjeként kivégezzék, de elégették a műveit és meglehetősen elszegé-
nyedett. Meglepő módon állapota mégis pozitív hatást gyakorolt szókin-
csére és kifejezőképességére is. Munkácsy Mihály híres festményen
örökítette meg, amint a vak Milton az Elveszett Paradicsom című művét
lányának tollba  mondta.
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